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Montering av veggfeste

1. Fest veggbraketten til veggen med 7 stk. skruer som 
følger med. Monter den øverste kanten på vegg-
braketten 55mm høyere enn toppen av bakplaten 
på aggregatet. 

Eksempel: Om man ønsker at toppen på aggregatet skal 
ligge 400mm under himlingen, monteres veggbraketten 
345mm fra taket – målt fra taket og ned til den øverste 
kanten på veggbraketten.

2. Trykk dempelisten på plass på veggbraketten.

HIMLING
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Våre produkter er i kontinuerlig utvikling og vi forbeholder oss derfor retten til endringer. 
Vi tar også forbehold om eventuelle trykkfeil som måtte oppstå. 
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3. Fest den korte braketten til aggregatet med 4 stk. 
skruer som følger med.

TIPS: Bakplaten på aggregatet har skruehull både oppe 
og nede, så aggregatet kan monteres begge veier. 
I den forbindelse kan det være hensiktsmessig å snu 
døra. Se monteringsveiledning (117581), kap. “2.4.2. Snu 
dør” s. 15.

4. Lim fast dempemattene nederst på aggregatet.

5. Hold aggregatet i vinkel når det hektes på vegg. 
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Montering av väggfäste

1. Fäst väggbeslaget på väggen med 7 st. skruvar som 
medföljer. Montera väggbeslagets översta kant 55 
mm ovanför toppen av den bakre plåten på  
aggregatet. 

Exempel: Om man vill att aggregatets topp ska vara 400 
mm under innertaket, monteras väggbeslaget 345 mm 
från taket – mätt från taket och ned till väggbeslagets 
översta kant.

2. Tryck dämplisten på plats på väggbeslaget.

INNERTAK
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3. Fäst det korta beslaget på aggregatet med 4 st. 
skruvar som medföljer.

TIPS: Den bakre plåten på aggregatet har skruvhål både 
uppe och nere, så aggregatet kan monteras åt båda håll. 
I detta sammanhang kan det vara lämpligt att vända 
dörren. Se monteringsanvisning (117581), kap. ”2.4.2. 
Vända dörr”, s. 15.

4. Limma fast dämpningsmattorna längst ned på  
aggregatet.

5. Håll aggregatet i vinkel när det hakas på väggen. 

Våra produkter utvecklas ständigt och vi förbehåller oss därför rätten till ändringar. 
Vi tar inte heller ansvar för eventuella feltryck. 
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Montering af vægbeslag

1. Fastgør vægbeslaget til væggen med de syv med-
følgende skruer. Monter vægbeslagets øverste kant 
55 mm højere end toppen af aggregatets bagplade. 

Eksempel: Hvis toppen af aggregatet skal placeres  
400 mm under loftet, skal vægbeslaget monteres  
345 mm fra loftet – målt fra loftet ned til vægbeslagets 
øverste kant.

2. Tryk dæmpningslisten på plads på vægbeslaget.

LOFT
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3. 
medfølgende skruer.

TIP: Aggregatets bagplade er forsynet med skruehuller 
både foroven og forneden, så aggregatet kan monteres 
begge veje. 
I den forbindelse kan det være hensigtsmæssigt at 
vende døren. Se monteringsvejledningen (117581),  
kap. 2.4.2. “Vend døren” på s. 15.

4. Lim dæmpemåtterne fast nederst på aggregatet.

5. Hold aggregatet i vinkel, når det hægtes fast på 
væggen. 

Vores produkter udvikles løbende, og vi forbeholder os derfor retten til ændringer. 
Vi tager ligeledes forbehold for eventuelle trykfejl, som måtte forekomme. 
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Seinäkiinnikkeiden asennus

1. Kiinnitä seinäteline seinään seitsemällä mukana 
toimitetulla ruuvilla. Asenna seinätelineen yläreuna 
55 mm laitteen takalevyn yläosaa korkeammalle. 

Esimerkki: Jos halutaan jättää 400 mm laitteen yläosan 
ja katon väliin, seinäteline asennetaan siten, että sen 
yläreuna tulee 345 mm katon alapuolelle.

2. Paina eristyslista kiinni seinätelineeseen.

KATTO
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3. Kiinnitä lyhyet kiinnikkeet laitteeseen neljällä mukana 
toimitetulla ruuvilla.

VIHJE: Laitteen takalevyn sekä ylä- että alaosan 
ruuvinreikien ansiosta laite voidaan asentaa kummin 
päin tahansa. 
Luukku kannattaa kääntää asennussuunnasta riippuen. 
Katso asennusohjeen (117581) luku  2.4.2. Luukun 
kääntäminen, sivu 15.

4. Liimaa eristysmatot laitteen alaosaan.

5. Pidä laite vinossa kiinnitettäessä sitä seinään. 

Tuotteitamme kehitetään jatkuvasti. Sen vuoksi pidätämme oikeuden muutoksiin. 
Emme myöskään vastaa mahdollisista painovirheistä. 
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Fitting the wall bracket

1. Attach the wall bracket to the wall with the 7 screws 
provided. Position the top edge of the wall bracket 
55 mm higher than the top of the unit’s back panel. 

Example: If the top of the unit is be 400 mm below the 
ceiling, the wall bracket should be mounted 345 mm 
from the ceiling, measured from the ceiling to the top 
edge of the wall bracket.

2. Press the damping strip into place on the wall 
bracket.

CEILING
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3. Attach the short bracket to the unit with the 4 screws 
provided.

TIP: The back panel of the unit has screw holes at both 
top and the bottom, so the unit can be mounted either 
way. 
In that connection it may be desirable to turn the door. 
See installation instructions (117581), section “2.4.2. 
Turning the door” p. 15.

4. Glue the damping pads in place at the bottom of the 
unit.

5. Hold the unit at an angle when hooking it onto the 
wall. 

Our products are subject to continuous development and we therefore reserve the right 
to make changes. We also disclaim liability for any printing errors that may occur.
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